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Je l'ai perdue!... Je l'ai vue et dans un sourire 
 
Don Carlo's romance from the revised, four-act version of the opera Don Carlos (tenor) 
Original French libretto by Joseph Méry (1797-1866) and Camille du Locle (1832-1903) and based on 
Schiller's dramatic poem Don Carlos, Infant von Spanien and Eugène Cormon's (1810-1903) play Philippe 
II, roi d'Éspagne. The French text was revised in 1882 by Charles-Louis-Étienne Nuitter (1828-1899). 
Set by Giuseppe Verdi (1813-1901)  
 
Recitative 
Je l'ai perdue! O puissance suprême! 
[ le pr.dy. o pi.s.s sy.p.m] 
I her-have lost! Oh power supreme! 
 
Un autre, et c'est mon père... un autre et c'est le Roi 
[œ. no.t e s mo p. œ. no.t e s l wa] 
An- other, and it-is my father… an- other and it-is the King 
 
a ravi celle que j'aime! La jeune fiancée... 
Ah! qu'il fut pur et beau ce jour, 
ce  jour sans lendemain où tremblants d'espérance, 
nous nous sommes trouvés seuls parmi le silence 
au doux pays de France, 
dans les bois de Fontainebleau! 
 
Romance 
Je l'ai vue et dans un sourire 
Elle a pris mon âme à jamais! 
Je mourrai sous le doux empire 
De sa grâce et de ses attraits. 
Mon printemps n'a plus de promesse, 
Mon été sera sans beaux jours... 
J'ai perdu dans l'enchanteresse 
Mon cœur, hélas! ma vie et mes amours! 
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